
Verordnung des Staatssekretärs für Gesundheit, 
Wohlfahrt und Sport vom       , Änderung der Verordnung über 
Tabak- und Raucherzeugnisse zwecks Erstellung einer Liste der 
für Tabakerzeugnisse und E-Zigaretten verbotenen Zusatzstoffe

Der Staatssekretär für Gesundheit, Wohlfahrt und Sport,

Gestützt auf Artikel 2 Absatz 1 des Gesetzes über Tabak und Raucherzeugnisse, Artikel 2.3 und 
Artikel 2.4 Absatz 1 des Dekrets für Tabak und Raucherzeugnisse und Artikel 7 Absatz 6 der 
Richtlinie 2014/40/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 3. April 2014 zur 
Angleichung der Rechts- und Verwaltungsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Herstellung, die 
Aufmachung und den Verkauf von Tabak und verwandten Erzeugnissen und zur Aufhebung der 
Richtlinie 2001/37/EG (ABl. 2014, L 127), 

Erlässt hiermit folgende Verordnung:

Artikel I

Die Verordnung über Tabak und Rauchererzeugnisse wird wie folgt geändert:

A

Artikel 1,1 Absatz 1 wird wie folgt geändert:

1. Die Definition des Anhangs lautet wie folgt:

Anhang 1: Anhang 1 der Tabak- und Raucherverordnung;

2. Die folgenden Begriffe und Definitionen werden nun in alphabetischer Reihenfolge eingefügt:

Anhang 2: Anhang 2 der Verordnung über Tabak- und Raucherzeugnisse;

B

In Artikel 2.2 Absatz 1 Buchstabe a werden die Worte „der Anhang dieser Verordnung“ durch 
„Anhang 1“ ersetzt.

C

Artikel 2.6 wird um einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
3. Zusatzstoffe gemäß Absatz 1 und Artikel 7 Absatz 6 der Richtlinie über 
Tabakerzeugnisse enthalten in jedem Fall die in Anhang 2 aufgeführten Zusatzstoffe. 

D

Artikel 2.10 wird wie folgt geändert:
1. „1.“ wird dem Text vorangestellt.
2. Es wird ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

2. Zusatzstoffe gemäß Artikel 20 Absatz 3 Buchstabe c in Verbindung mit Artikel 7 Absatz 6
der Richtlinie über Tabakerzeugnisse schließen in jedem Fall die in Anhang 2 aufgeführten 
Zusatzstoffe ein.

E

Durch die Umnummerierung der Absätze 3 und 4 in die Absätze 4 und 5 wird in Artikel 2.11 ein 
Absatz eingefügt, der folgendermaßen lautet:

3. Die in Absatz 2 genannten Zusatzstoffe umfassen in jedem Fall die in Anhang 2 
aufgeführten Zusatzstoffe. 

1



F

Die Überschrift des Anhangs lautet wie folgt:
Anhang 1. Im Zusammenhang mit Artikel 2.2

G

Anhang 2 in der Fassung des Anhangs der vorliegenden Verordnung wird angefügt. 

Artikel II

Diese Verordnung tritt am 1. Januar 2024 in Kraft.

Diese Verordnung und die Erläuterungen werden im Amtsblatt der Regierung veröffentlicht.

Der Staatssekretär für Gesundheit,
Wohlfahrt und Sport,
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Anhang: Liste verbotener Zusatzstoffe in Tabakerzeugnissen und E-Zigaretten

Tabelle 1. Eine Liste der Zusatzstoffe in Tabakerzeugnissen und nikotinhaltigen und nicht nikotinhaltigen Flüssigkeiten, die gemäß den Artikeln 2.6, 
2.10 und 2.11 der Tabak- und Raucherzeugnisverordnung verboten sind. 

Stoff(gruppe): CAS-Nummer(n) TPD* Artikel

Tabakerzeugnisse und E-Zigaretten (TPD-Artikel 7 Absatz 6 Buchstaben a-e)

1. Vitamine oder Zusatzstoffe, die den 
Eindruck einer gesundheitsfördernden 
Wirkung erwecken 
(Vitamins or the following other additives, 
which are suggestive of health benefits or 
less health risks of the tobacco product)

Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

a) Vitamine (vitamins)1,2 nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Alpha-Vitamin E (alpha-vitamin E) 59-02-9 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin E (Mischung von Tocopherolen und 
Tocotrienolen) (Vitamin E, mixture of tocopherols 
and tocotrienols)

1406-18-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin C, Ascorbinsäure (Vitamin C, ascorbic acid) 50-81-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin A (Vitamin A) 68-26-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin D3 (Vitamin D3) 67-97-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin K (Vitamin K) 12001-79-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin B1 (Vitamin B1) 59-43-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin B2 (Vitamin B2) 83-88-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Niacin (Niacin) 59-67-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Pantothensäure (Pantothenic acid) 79-83-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin B6 (Vitamin B6) 65-23-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Ameisensäure (Folic acid) 59-30-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Vitamin B12 (Vitamin B12) 68-19-9 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Biotin (Biotin) 58-85-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a
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b) Aminosäuren oder modifizierte 
Aminosäuren 1,2

(Amino acids or modified amino acids)

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Alanin 56-41-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Arginin 74-79-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Glycin (Glycin) 56-40-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Isoleucin 443-79-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Leucin 61-90-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Lysin 56-87-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

   Monohydrat (monohydrate) 39665-12-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

   HCl 657-27-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Phenylalanin (phenylalanine) 63-91-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Prolin 147-85-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Serin 56-45-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Threonin 72-19-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Tyrosin 60-18-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Valin 72-18-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-Cystein (cysteine) 52-89-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

L-5-Hydroxytryptophan (L-5-hydroxytryptophan) 4350-09-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

S-Adenosylmethionin (SAM) 485-80-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Carnitin insgesamt1,2 (Carnitine, total) nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

   L-Carnitin1,2 541-15-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

   L-Carnitin HCl1,2 6645-46-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

   L-Carnitin L-Tartrat1,2 (-tartrate) 36687-82-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

c) Flavonoide sowie antioxidative aktive 
Phosholipide1,2 (Flavonoids as well as 
antioxidative active phosholipids)

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

Naringin (naringin) 10236-47-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

d) Natriumselenit (Sodium selenite) 10102-18-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe a

2. Koffein, Taurin oder die folgenden anderen 
Zusatzstoffe und stimulierende Zusatzstoffe 
und stimulierende Mischungen, die mit 

Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b
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Energie und Vitalität assoziiert werden 
(Coffeine, taurine or the following other 
additives and stimulating additives and 
stimulating mixtures, associated with energy 
and vitatility)1,2

a) Koffein (caffeine)1,2 58-08-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

b) Taurin1,2 107-35-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

c) Maltodextrin (maltodextrin)1,2 9050-36-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

d) Inhaltsstoffe einschließlich verarbeiteter 
Inhaltsstoffe, Extrakte und Öle der 
Kaffeepflanze und Kaffeebohnen (Ingredients 
including processed ingredients, extracts and 
oils of the coffee plant and coffee bean)1,2

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Kaffeebohnenöle (coffee bean oils) 8001-67-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Kaffeeextrakt (coffee extract) 84650-00-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Gerösteter Kaffeebohnenextrakt (coffee bean, 
roasted, extract)

68916-18-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Kaffee, fester Extrakt / French roast (coffee, solid 
extract)

327-97-9 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Kaffeefuranon (coffee furanone) 3188-00-9 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Kaffee (coffee) 13708-12-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

e) Inhaltsstoffe einschließlich verarbeiteter 
Inhaltsstoffe, Extrakte und Öle der Teepflanze
Camelia sinensis (Ingredients including 
processed ingredients, extracts and oils of 
the tea plant Camelia sinensis L. Kuntze)1,2

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Teeextrakt (tea extract) 144207-58-9 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

f) Inhaltsstoffe einschließlich verarbeiteter 
Inhaltsstoffe, Extrakte und Öle der Guarana-
Pflanze / Paullinia Cupana (Ingredients 
including processed ingredients, extracts and 
oils of the guarana plant)1,2

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

g) Inhaltsstoffe einschließlich verarbeiteter 
Inhaltsstoffe, Extrakte und Öle der Yerba 
Mate-Pflanze / Ilex paraguayensis 
(Ingredients including processed ingredients, 
extracts and oils of the Yerba mate plant)1,2

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Mate-Öle (Yerba mate oils) 68916-96-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b
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Mate-Extrakt (Yerba mate extract) 73296-98-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

f) Thujon (Thujone)1,2 546-80-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

g) Zucker, einschließlich Monosaccharide wie 
Glucose2, Fructose2 und Galactose2 und 
Zuckersirupe (sugars including glucose2, 
fructose2 and galactose2 and sugar-based 
syrups)

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

D-Fructose2 57-48-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

D-Glukose2 50-99-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

      Monohydrat (monohydrate) 5996-10-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Invertzucker (invert sugar) 8013-17-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Saccharose 57-50-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

Glukosesirup (syrups, hydrolyzed starch) 8029-43-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe b

3. Zusatzstoffe, die färbende Eigenschaften 
für Emissionen haben (Additives with 
colouring properties for the emissions)1,2

Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe c

4. Zusatzstoffe, die das Inhalieren oder die 
Nikotinaufnahme erleichtern (Following 
additives in smoking tobacco which facilitate 
inhalation or nicotine uptake)1

Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

a) TRPM8-Rezeptoragonisten (TRPM8 receptor
agonists)

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

p-Menthan 3-substituierte und verarbeitete Stoffe, 
einschließlich1

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

p-Menthan-3-Carboxamide, einschließlich p-
Menthan 3-N-Alkylcarboxamide1,3

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

N-Ethyl-p-menthan-3-carboxamid (WS-3) 3 39711-79-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

N-(Ethoxycarbonyl)methyl)-p-menthan-3-
carboxamid (WS-5) 3

68489-14-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(1R,2S,5R)-N-(4-Methoxyphenyl)-p-menthan-
carboxamid (WS-12, CPS 112) 3

68489-09-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

N-tert-Butyl-p-menthan-3-carboxamid (WS-14) 3 unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

N-(4-Fluorophenyl)-p-menthan-3-carboxamid (CPS-
124)3

unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

CPS-1253 unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

N-(4-Ethoxyphenyl)-p-menthan-3-carboxamid (CPS- unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d
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128)3

CPS-3683 unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(−)-Menthyllactat (-lactate) 59259-38-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(−)-Menthyllactat (-lactate)3 61597-98-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(−)-Menthyllactat (-lactate) 17162-29-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

N-(p-Menthan-3-carbonyl)-D-Alaninethylester (WS-
109, CPS-369) 3

unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

2,3-Dihydroxypropyl, p-menthan-3-carboxylat (-
carboxylate) (WS-30)3

912452-14-3,
38706-03-5

Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Menthoxypropan-1,2-diol (MPD, Coolact-10)3 207792-35-6, 87061-04-9 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Menthon-1,2-glycerolketal1,3 563187-91-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

P-Menthanalkohole und zugehörige Ester (p-
Menthan alcohols and associated esters)1,3

Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Icilin1,3 36945-98-9 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Trimethylisopropyl-Butanamid (WS-23) 1,3 51115-67-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Isopulegol insgesamt (isopulegol, total) nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

   Isopulegol3 7786-67-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

   Isopulegol (Coolact P) 1,3 89-79-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

1-(di-sec-Butyl-phosphinoyl)-heptan (WS-148, CPS-
148) 1,3

unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Menthol1,3 1490-04-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Menthol3 89-78-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(−)-Menthol1,3 2216-51-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(+)-Menthol1,3 15356-60-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Menthon (menthone)1,3 89-80-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Menthon (menthone) 10458-14-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Menthon (menthone) 491-07-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(−)-Menthon ((-)-menthone))1,3 14073-97-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

(+)-Menthon ((+)-menthone))1,3 3391-87-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

L-Carvon (L-carvone)1,3 6485-40-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

L-Carvon (L-carvone) 99-49-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Geraniol1,3 106-24-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d
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Linalool1,3 78-70-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

1,8-Cineol, Eukalyptol (1,8-cineole)1,3 470-82-6 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

1,4-Cineol (1,4-cineole)3 470-67-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Hydroxycitronellal1,3 107-75-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

b) Folgende Verbindungen, die aus Pflanzen 
hergestellt werden: Öle und Inhaltsstoffe von 
Pflanzen der folgenden Gattungen, Mentha, 
Eukalyptus, Ocimum basilicum, Thymus und 
Salvia (Following compounds prepared from 
plants: Oils and ingredients prepared from 
plants of the following genera, Mentha, 
Eucalyptus, Ocimum basilicum, Thymus and 
Salvia)1,3

nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Mentha arvensis Extrakt 90063-97-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Mentha arvensis Öle (-oil) 68917-18-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Mentha arvensis piperascens Extrakt 91722-84-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Mentha piperita Öle (-oil) 8006-90-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Mentha piperita Öle (-oil) 84082-70-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Mentha pulegium 8007-44-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Mentha viridis Öle (-oil) 8008-79-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Eukalyptus globulus Blattöl (-leaf oil) 8000-48-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Eukalyptus globulus Öle (-oil) 84625-32-1 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Eukalyptus radiata Öle (-oil) 92201-64-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Ocimum basilicum/Basilikum (Basil herb) 8015-73-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Thymian (thyme) 8007-46-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Thymol 89-83-8 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Salvia sclarea Öle (-oil) 8016-63-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Salvia sclarea Extrakt 84775-83-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

Salvia lavandulifolia Extrakt 90106-49-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe d

5. Folgende Zusatzstoffe, die in 
unverbrannter Form CMR-Eigenschaften 
haben: (Following additives with CMR 
properties in unburned form)1,2

Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

a) Verbindungen, die gemäß Anhang VI Teil 3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e 0,00
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der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 als CMR 
Kategorie 1A, 1B oder 2 eingestuft sind 
(Compounds classified according to part 3 of 
annex VI of regulation (EC) 1272/2008 as CMR
category 1A, 1B or 2)1,2

b) folgende andere Verbindungen: (following 
other compounds)
Birkenteeröl, insgesamt (birch tar oil, total)1,2 nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

   Birkenteeröl (Birch tar oil)1,2 8001-88-5 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

   Birkenteeröl (Birch tar oil)1,2 85940-29-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Wacholderteer (Juniper tar)1,2 8013-10-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Sassafras Öl (-oil)1,2 8006-80-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Sassafras Holz (-wood)1,2 unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Sassafras Blätter (-leaves)1,2 unbekannt Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Sassafras Rinde (-bark)1,2 84787-72-4 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Methyleugenol1,2 93-15-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Estragol (estragole)1,2 140-67-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Propylparaben (polyparabeen)1,2 94-13-3 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

Titandioxid, insgesamt (total) nicht zutreffend Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

   Titandioxid 1317-70-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

   Titandioxid 1317-80-2 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

   Titandioxid 13463-67-7 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e

   Titandioxid 51745-87-0 Artikel 7 Absatz 6 Buchstabe e
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